
Isa
Chapter 38

Swahili Interlinear
Reference: Swahili Biblica Neno

ים1 בַּיָּמִ֣
Katika–siku
H3117

ם הָהֵ֔
zile
H1992

חָלָ֥ה
aliugua

חִזְקִיָּ֖הוּ
Hezekia
H2396

לָמ֑וּת
hadi–kufa
H4191

וַיָּב֣וֹא
na–akaja
H0935

לָיו אֵ֠
kwake
H0413

הוּ יְשַׁעְיָ֨
Isaya

בֶן־
mwana–wa

אָמ֜וֹץ
Amozi
H0531

יא הַנָּבִ֗
nabii
H5030

אמֶר וַיֹּ֨
na–akamwambia
H0559

יו אֵלָ֜
yeye
H0413

ה־ כֹּֽ
Hivi
H3541

אָמַ֤ר
amesema
H0559

יְהוָה֙
Yahwe
H3068

צַו֣
Amuru
H6680

ךָ לְבֵיתֶ֔
nyumba–yako

י כִּ֛
kwa–kuwa

מֵ֥ת
utakufa
H4191

ה אַתָּ֖
wewe

א ֹ֥ וְל
na–huta
H3808

חְיֶֽה׃ תִֽ
ishi
H2421

Katika siku hizo Hezekia akaugua, naye akawa karibu kufa. Nabii Isaya mwana wa Amozi akaenda kwake na 
kumwambia, “Hili ndilo asemalo Bwana: Tengeneza mambo ya nyumba yako, kwa sababu utakufa, hutapona.”

ב2 וַיַּסֵּ֧
Na–akageuza
H5437

חִזְקִיָּ֛הוּ
Hezekia
H2396

פָּנָי֖ו
uso–wake
H6440

אֶל־
kuelekea
H0413

יר הַקִּ֑
ukuta
H7023

ל וַיִּתְפַּלֵּ֖
na–akaomba
H6419

אֶל־
kwa
H0413

יְהוָֽה׃
Yahwe
H3068

Hezekia akaelekeza uso wake ukutani, akamwomba Bwana:

ר3 וַיֹּאמַ֗
Na–akasema
H0559

אָנָּ֤ה
Tafadhali
H0577

יְהוָה֙
Yahwe
H3068

זְכָר־
kumbuka
H2142

א נָ֞
tafadhali
H4994

אֵת֣
kwa
H0853

ר אֲשֶׁ֧
jinsi

כְתִּי הִתְהַלַּ֣
nimetembea
H1980

יךָ לְפָנֶ֗
mbele–yako
H6440

אֱמֶת֙ בֶּֽ
kwa–kweli
H0571

וּבְלֵב֣
na–kwa–moyo

ם שָׁלֵ֔
mkamilifu
H8003

וְהַטּ֥וֹב
na–mema

בְּעֵינֶי֖ךָ
machoni–pako

יתִי עָשִׂ֑
nimefanya

וַיֵּ֥בְךְּ
na–akalia
H1058

חִזְקִיָּ֖הוּ
Hezekia
H2396

י בְּכִ֥
kwa–kilio
H1058

גָדֽוֹל׃
kikubwa
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“Ee Bwana, kumbuka jinsi nilivyoenenda mbele zako kwa uaminifu na kujitoa kwa moyo wangu wote, na kufanya 
yaliyo mema machoni pako.” Naye Hezekia akalia kwa uchungu.

4֙ יְהִי וַֽ
Na–ikawa
H1961

דְּבַר־
neno–la
H1697

יְהוָ֔ה
Yahwe
H3068

ל־ אֶֽ
kwa
H0413

יְשַׁעְיָה֖וּ
Isaya

ר׃ לֵאמֹֽ
kusema
H0559

Ndipo neno la Bwana likamjia Isaya, kusema:

הָל֞וֹך5ְ
Nenda
H1980

וְאָמַרְתָּ֣
na–umwambie
H0559

אֶל־
kwa
H0413

הוּ חִזְקִיָּ֗
Hezekia
H2396

ה־ כֹּֽ
Hivi
H3541

אָמַ֤ר
amesema
H0559

יְהוָה֙
Yahwe
H3068

֙ אֱלֹהֵי
Mungu
H0430

דָּוִד֣
wa–Daudi
H1732

יךָ אָבִ֔
baba–yako
H0001

֙ שָׁמַעְ֙תִּי
Nimesikia
H8085

אֶת־
kwa
H0853

ךָ תְּפִלָּתֶ֔
maombi–yako
H8605

יתִי רָאִ֖
nimeona
H7200

אֶת־
kwa
H0853

דִּמְעָתֶ֑ךָ
machozi–yako
H1832

֙ הִנְנִי
tazama–mimi
H2009

יוֹסִ֣ף
nitaongeza
H3254

עַל־
juu–ya

יךָ יָמֶ֔
siku–zako
H3117

חֲמֵ֥שׁ
kumi
H2568

ה עֶשְׂרֵ֖
na–tano
H6240

שָׁנָֽה׃
miaka
H8141
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“Nenda ukamwambie Hezekia, ‘Hili ndilo asemalo Bwana, Mungu wa baba yako Daudi: Nimeyasikia maombi yako 
na nimeona machozi yako. Nitakuongezea miaka kumi na mitano katika maisha yako.

ף6 וּמִכַּ֤
Na–kutoka–mkono
H3709

לֶךְ־ מֶֽ
wa–mfalme–wa
H4428

אַשּׁוּר֙
Ashuru
H0804

ילְךָ֔ אַצִּ֣
nitakuokoa
H5337

וְאֵ֖ת
na
H0853

הָעִי֣ר
mji

הַזֹּ֑את
huu
H2063

י וְגַנּוֹתִ֖
na–nitaulinda
H1598

עַל־
juu–ya

יר הָעִ֥
mji

את׃ הַזֹּֽ
huu
H2063

Nami nitakuokoa wewe pamoja na mji huu mkononi mwa mfalme wa Ashuru. Nitaulinda mji huu.

וְזֶה־7
Na–hii
H2088

לְּךָ֥
kwako

הָא֖וֹת
ishara
H0226

מֵאֵת֣
kutoka
H0854

יְהוָה֑
Yahwe
H3068

אֲשֶׁר֙
ambayo

ה יַעֲשֶׂ֣
atafanya

יְהוָ֔ה
Yahwe
H3068

אֶת־
kwa
H0853

הַדָּבָ֥ר
neno
H1697

הַזֶּ֖ה
hili
H2088

ר אֲשֶׁ֥
ambalo

ר׃ דִּבֵּֽ
amesema
H1696

“ ‘Hii ndiyo ishara ya Bwana kwako ya kwamba Bwana atafanya kile alichoahidi:

הִנְנִי8֣
Tazama–mimi
H2009

יב מֵשִׁ֣
nitarudisha
H7725

אֶת־
kwa
H0853

צֵל֣
kivuli
H6738

מַּעֲל֡וֹת הַֽ
cha–ngazi

ר אֲשֶׁ֣
ambacho

יָרְדָה֩
kimeshuka
H3381

בְמַעֲל֨וֹת
kwenye–ngazi

ז אָחָ֥
ya–Ahazi
H0271

מֶשׁ בַּשֶּׁ֛
kwa–jua
H8121

אֲחֹרַנִּ֖ית
nyuma
H0322

עֶשֶׂ֣ר
ngazi–kumi
H6235

מַעֲל֑וֹת
ngazi

שָׁב וַתָּ֤
na–likarudi
H7725

הַשֶּׁמֶ֙שׁ֙
jua
H8121

עֶשֶׂ֣ר
ngazi–kumi
H6235

מַעֲל֔וֹת
ngazi

מַּעֲל֖וֹת בַּֽ
kwenye–ngazi

ר אֲשֶׁ֥
ambazo

דָה׃ יָרָֽ
zilishuka
H3381
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Nitafanya kivuli cha jua kwenye ngazi iliyojengwa na Ahazi kirudi nyuma madaraja kumi.’ ” Hivyo jua likarudi 
nyuma madaraja kumi ambayo lilikuwa limeshuka.

ב9 מִכְתָּ֖
Maandishi
H4385

לְחִזְקִיָּ֣הוּ
ya–Hezekia
H2396

לֶךְ־ מֶֽ
mfalme–wa
H4428

יְהוּדָ֑ה
Yuda
H3063

בַּחֲלֹת֕וֹ
aliugua

י וַיְחִ֖
na–akapona
H2421

מֵחָלְיֽוֹ׃
kutoka–ugonjwa–wake
H2483

Maandiko ya Hezekia mfalme wa Yuda baada ya kuugua kwake na kupona:

אֲנִי10֣
Mimi
H0589

רְתִּי אָמַ֗
nilisema
H0559

י בִּדְמִ֥
katika–katikati–ya
H1824

יָמַ֛י
siku–zangu
H3117

אֵלֵ֖כָה
nitaenda
H3212

בְּשַׁעֲרֵ֣י
katika–milango–ya
H8179

שְׁא֑וֹל
Sheoli
H7585

דְתִּי פֻּקַּ֖
nimefikiriwa

יֶתֶ֥ר
mabaki

י׃ שְׁנוֹתָֽ
ya–miaka–yangu
H8141

Nilisema, “Katika ustawi wa maisha yangu, je, ni lazima nipite katika malango ya mauti, na kupokonywa miaka 
yangu iliyobaki?”

11֙ אָמַרְ֙תִּי
Nilisema
H0559

לאֹ־
sita
H3808

אֶרְאֶה֣
mwona
H7200

יָ֔הּ
Yah
H3050

יָהּ֖
Yah
H3050

בְּאֶרֶ֣ץ
katika–nchi
H0776

הַחַיִּ֑ים
ya–walio–hai

לאֹ־
sita
H3808

יט אַבִּ֥
tazama
H5027

אָדָ֛ם
binadamu
H0120

ע֖וֹד
tena
H5750

עִם־
pamoja–na

י֥וֹשְׁבֵי
wakazi
H3427

דֶל׃ חָֽ
wa–ulimwengu
H2309
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Nilisema, “Sitamwona tena Bwana, Bwana katika nchi ya walio hai, wala sitamtazama tena mwanadamu, wala 
kuwa na wale ambao sasa wanakaa katika ulimwengu huu.

י12 דּוֹרִ֗
Kizazi–changu
H1755

ע נִסַּ֧
kimeondolewa
H5265

וְנִגְלָה֛
na–kimeondoshwa
H1540

מִנִּ֖י
kutoka–kwangu

הֶל כְּאֹ֣
kama–hema
H0168

רֹעִי֑
ya–mchungaji
H7473

דְתִּי קִפַּ֨
nimesokota
H7088

ג כָאֹרֵ֤
kama–mfumaji
H0707

֙ חַיַּי
maisha–yangu

ה מִדַּלָּ֣
kutoka–kitambaa

נִי יְבַצְּעֵ֔
atanikata
H1214

מִיּ֥וֹם
kutoka–mchana
H3117

עַד־
hadi
H5704

לַ֖יְלָה
usiku
H3915

נִי׃ תַּשְׁלִימֵֽ
utanimaliza

Kama hema la mchunga mifugo, nyumba yangu imebomolewa na kutwaliwa kutoka kwangu. Kama mfumaji 
nimevingirisha maisha yangu, naye amenikatilia mbali kutoka kitanda cha mfumi. Mchana na usiku 
uliyakomesha maisha yangu.

יתִי13 שִׁוִּ֤
Nilijituliza

עַד־
hadi
H5704

בֹּקֶ֙ר֙
asubuhi
H1242

י אֲרִ֔ כָּֽ
kama–simba

ן כֵּ֥
hivyo

ר יְשַׁבֵּ֖
atavunja
H7665

כָּל־
kila
H3605

עַצְמוֹתָ֑י
mifupa–yangu
H6106

מִיּ֥וֹם
kutoka–mchana
H3117

עַד־
hadi
H5704

לַ֖יְלָה
usiku
H3915

נִי׃ תַּשְׁלִימֵֽ
utanimaliza

Nilingoja kwa uvumilivu hadi mapambazuko, lakini alivunja mifupa yangu yote kama simba. Mchana na usiku 
uliyakomesha maisha yangu.

כְּס֤וּס14
Kama–mbayuwayu

עָגוּר֙
au–korongo
H5693

ן כֵּ֣
hivyo

ף אֲצַפְצֵ֔
ninalia
H6850

אֶהְגֶּ֖ה
ninaomboleza
H1897

כַּיּוֹנָה֑
kama–njiwa
H3123

דַּלּ֤וּ
zimedhoofika
H1809

֙ עֵינַי
macho–yangu

לַמָּר֔וֹם
kuelekea–juu
H4791

אֲדֹנָי֖
Bwana
H0136

שְׁקָה־ עָֽ
nimedhulumika
H6234

י לִּ֥
kwangu

נִי׃ עָרְבֵֽ
niwe–dhamana–yangu
H6148

Nililia kama mbayuwayu au korongo, niliomboleza kama hua aombolezaye. Macho yangu yalififia nilipotazama 
mbinguni. Ee Bwana, ninataabika, njoo unisaidie!”

ה־15 מָֽ
Nini
H4100

ר אֲדַבֵּ֥
nitasema
H1696

מַר־ וְאָֽ
na–ataniambia
H0559

י לִ֖
kwangu

וְה֣וּא
na–yeye
H1931

ה עָשָׂ֑
amefanya

ה אֶדַּדֶּ֥
nitatembea–polepole
H1718

כָל־
kila
H3605

י שְׁנוֹתַ֖
miaka–yangu
H8141

עַל־
kwa–sababu–ya

מַ֥ר
uchungu
H4751

ׁי׃ נַפְשִֽ
wa–nafsi–yangu
H5315

Lakini niseme nini? Amesema nami, naye yeye mwenyewe amelitenda hili. Nitatembea kwa unyenyekevu katika 
miaka yangu yote kwa sababu ya haya maumivu makali ya nafsi yangu.

אֲדֹנָי16֖
Bwana
H0136

עֲלֵיהֶם֣
juu–yao

חְי֑וּ יִֽ
wanaishi
H2421

וּלְכָל־
na–kwa–kila
H3605

֙ בָּהֶן
ndani–yake

חַיֵּ֣י
uhai

י רוּחִ֔
wa–roho–yangu
H7307

נִי וְתַחֲלִימֵ֖
na–utaniponya

וְהַחֲיֵֽנִי׃
na–unihuishe
H2421

Bwana, kwa mambo kama haya watu huishi, nayo roho yangu hupata uzima katika hayo pia. Uliniponya na 
kuniacha niishi.
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הִנֵּ֥ה17
Tazama
H2009

לְשָׁל֖וֹם
kwa–amani
H7965

מַר־
uchungu
H4751

לִ֣י
kwangu

מָר֑
uchungu
H4843

ה וְאַתָּ֞
na–wewe

קְתָּ חָשַׁ֤
umependa

֙ נַפְשִׁי
nafsi–yangu
H5315

חַת מִשַּׁ֣
kutoka–shimo
H7845

י בְּלִ֔
la–maangamizo
H1097

י כִּ֥
kwa–kuwa

הִשְׁלַכְ֛תָּ
umetupa
H7993

י אַחֲרֵ֥
nyuma–ya

גֵוְךָ֖
mgongo–wako

כָּל־
kila
H3605

י׃ חֲטָאָֽ
dhambi–zangu
H2399

Hakika ilikuwa ya faida yangu ndiyo maana nikapata maumivu makali. Katika upendo wako ukaniokoa kutoka 
shimo la uharibifu; umeziweka dhambi zangu zote nyuma yako.

י18 כִּ֣
Kwa–kuwa

א ֹ֥ ל
haita
H3808

שְׁא֛וֹל
Sheoli
H7585

ךָּ תּוֹדֶ֖
kukushukuru
H3034

מָוֶ֣ת
kifo
H4194

יְהַלְלֶךָּ֑
kukusifu

א־ ֹֽ ל
hawata
H3808

יְשַׂבְּר֥וּ
tumainia

יֽוֹרְדֵי־
wanaoshuka
H3381

ב֖וֹר
shimoni

אֶל־
kwa
H0413

ךָ׃ אֲמִתֶּֽ
uaminifu–wako
H0571

Kwa maana kaburi haliwezi kukusifu, mauti haiwezi kuimba sifa zako; wale washukao chini shimoni hawawezi 
kuutarajia uaminifu wako.

י19 חַ֥
Aliye–hai

חַ֛י
aliye–hai

ה֥וּא
yeye
H1931

ךָ יוֹדֶ֖
atakushukuru
H3034

כָּמ֣וֹנִי
kama–mimi
H3644

הַיּ֑וֹם
leo
H3117

אָב֣
baba
H0001

ים לְבָנִ֔
kwa–watoto

יעַ יוֹדִ֖
atajulisha
H3045

אֶל־
kwa
H0413

ךָ׃ אֲמִתֶּֽ
uaminifu–wako
H0571

Walio hai, walio hai: hao wanakusifu, kama ninavyofanya leo. Baba huwaambia watoto wao habari za uaminifu 
wako.

יְהוָה20֖
Yahwe
H3068

לְהוֹשִׁיעֵנִ֑י
kuniokoa
H3467

וּנְגִנוֹתַ֧י
na–nyimbo–zangu
H5058

נְנַגֵּ֛ן
tutaimba
H5059

כָּל־
kila
H3605

י יְמֵ֥
siku
H3117

חַיֵּ֖ינוּ
za–maisha–yetu

עַל־
katika

ית בֵּ֥
nyumba

יְהוָֽה׃
ya–Yahwe
H3068

Bwana ataniokoa, nasi tutaimba kwa vyombo vya nyuzi siku zote za maisha yetu katika Hekalu la Bwana.

וַיֹּ֣אמֶר21
Na–akasema
H0559

הוּ יְשַׁעְיָ֔
Isaya

יִשְׂא֖וּ
Wachukue
H5375

דְּבֶלֶ֣ת
mkate
H1690

תְּאֵנִי֑ם
wa–tini
H8384

וְיִמְרְח֥וּ
na–waupake
H4799

ל־ עַֽ
juu–ya

ין הַשְּׁחִ֖
jipu
H7822

וְיֶֽחִי׃
na–ataishi
H2421

Isaya alikuwa amesema, “Tengenezeni dawa ya kubandika ya tini, mweke juu ya jipu, naye atapona.”

וַיֹּ֥אמֶר22
Na–akasema
H0559

חִזְקִיָּ֖הוּ
Hezekia
H2396

מָה֣
Ni–nini
H4100

א֑וֹת
ishara
H0226

י כִּ֥
kwamba

אֶעֱלֶ֖ה
nitapanda
H5927

ית בֵּ֥
nyumba

יְהוָֽה׃
ya–Yahwe
H3068

ס
S

Hezekia alikuwa ameuliza, “Kutakuwa na ishara gani kwamba nitapanda kwenda Hekalu la Bwana?”
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